1. MZwypagov: L Xpuoinmov 1, @ 210 7488030&I1. Enpoyidvvn 10, @ 210 7488180 EV AUVG HEI

2. KXXoAapyog:davepwpévng 13, @ 210 6536551
3.0<Ayia Mapaokeur): Evepyétou MaBdon 9, mAateia Ay. Mapaokeung, 2106000031

KEIMENA
Pleni omnes sunt libri, plenae sapientium voces, plena exemplorum vetustas; quae iacerent in
tenebris omnia, nisi litterarum lumen accederet. Quam multas imagines fortissimorum virorum -
non solum ad intuendum, verum etiam ad imitandum - scriptores et Graeci et Latini nobis
reliquerunt! Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi
proponebam. Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam.

Sic enim -laudem et honestatem solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia pericula
mortis parvi esse ducendo - me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, guae iacere sentis perculsa atque prostrata impetu belli
ipsius, quod necesse fuit: constituenda _iudicia, revocanda fides, comprimendae libidines,

propaganda suboles: omnia quae dilapsa iam diffluxerunt, severis legibus vincienda sunt. In tanto

civili bello, in tanto ardore animorum et armorum, guassata res publica multa perdidit et ornamenta

dignitatis et praesidia stabilitatis suae; multaque uterque dux fecit armatus, quae idem togatus fieri
prohibuisset. Quare subveniendum rei publicae est et omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt,
quibus praeter te mederi nemo potest.

Manius Curius Dentatus maxima frugalitate utebatur, quo facilius divitias contemnere posset. Die
qguodam Samnitium legati ad eum venerunt. llle se in scamno assidentem apud focum et ex ligneo
catillo cenantem eis spectandum praebuit. Samnitium divitias contempsit et Samnites paupertatem

eius mirati sunt. Nam cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent, ut eo uteretur,

vultum risu solvit et protinus dixit: “Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri, narrate

Samnitibus Manium Curium malle locupletibus imperare guam ipsum fieri locupletem: et

mementote me nec acie vinci nec pecunia corrumpi posse”.
EPQTHZEIZ
Al. Na ypayete oto tetpadld oag tn HETAPPAOH TWV UTIOYPOUULOUEVWY OTTOCTIACUATWVY.
BA. T avtiotowyeg petadppaocelg anod to BipAio tou Ev Auvapel
Movadeg 20

B1. Na avtiotolyioete ta ovopata tng ZTAANG A’ e ta otoleia tng ZtAng B'. Eva otolxeio
™G ZTAANG B’ meplooevel.

ZtAAn A’ Zt\An B’
a. Opdtiog 3 1. eykawwalet otn Pwpn TV OTOPLKA
B. KopvnAtog Némwg 1 Boypadia
y- loUAo¢ Kailoap 2 2. amopvnuoveLupata

3. «n EAAadba, evw kataktiOnke, KATEKTNOE
TOV dypLlo VIKNTH KOl ELCNYAYE TIC TEXVEC OTO
QaypPOTIKO NATLON»

4. oTOpLKA povoypadia
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Movabdeg 6

B2. MNotwov poAo dadpapdtios o AipLog AvpoviKog we MPpog TN YEveon Kal TNV €EEALEN TNG
pWHAIKNC Aoyotexviag;

ANMANTHZH: H pwpaikn Aoyoteyvia dev ivat autodpunc, Onwe n apxaia eAAnvikr Aoyotexvia. Eival
pLo Aoyotexvia «mapaywyn» -n mpwtn otnv Eupwrnn: yevwnbnke umod tnv enidpacn tg eAANVIKNAG
ypaupotelag.To 240 m.X. Bewpeitat n «yevéBAog» xpovoloyla tng. Tn xpovid auth €vag
ENANVOCALYUAAWTOG TIOAEMOU amd tov Tdpavia, o Aiplog AvSpovikog, opyavwvel otn Pwpun
TOPOOTACELCBEATPOU e EAANVIKA €pya Slaokeuaopéva ota Aatwikda. O (Stog petadpalel Kal thv
ObUooela Tou OUNPOU XPNOLUOTIOLWVTAG EVOL EVIOTILO UETPO, TO «COVTOUPVIO» OTiXo. 2T plleg,
AOUTOV, TNG PWHAIKNG YpaupaTelog BplokeTal o MATEPAG TNG EAANVLIKAG Aoyotexviag,0 Ounpog, Kal
éva kopudaio eAAnVikd €idog, To dpdpa. AUTEC Ol apXEYOVEG OUVONKEG YEVEONG TNG PWUAIKAG
Aoyoteyviag Ba adrijocouv avefdAeuttn tn obpayida TOUG: N UETEMELTOOUYYPADLKY TIOpAywYH TWV
Pwpaiwv Ba eival dppnkta cuvdedepévn Ue TIG EAANVIKEG TINYEC.

Movadeg 4
B3. Na emAé€ete T ocwoth andvinon Kot va tn ypaete oto TeTpddld oag:

i.  vetustas: O eTUHOAOYLIKA CUYYEVIG TUTIOC Elval
o. Betepavog
B. otadlo

ii. okapipnua: H eAAnvikn A£€n mou oag §00nKe oUVOEETOL ETUOAOYLKA LIE TOV
AQTLVLKO TUTTO:
o. armorum
B. scriptores

iii. stabilitatis: O etupoAoyka cuyyevig TUTOC €lvat:
a. evotabsla
B. amel\n

iv.  locupletibus: Ot opodppLleg eAAnVIKEG AEEELS elval:
o. armAnotog, mARB6o¢
B. AOx0OC, MAWTOG

V.  OKOVTLO: 2TO AQTIWIKO KelpPevo Tou oag S0OnKe UTIAPXEL O ETUUOAOYLKA
OUYYEVNG TUTIOC:
a. iudicia
B. acie

Movadeg 10
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.a. Na ypagete oto TeTpadLo oag toug INTOUPEVOUC TUTIOUG YLl KABEULA oo TIG AEEELC:

= voces: TNV idla mtwon otov dAAo aplBuod vox

= tenebris: Tn yeviki mtwon tou idlou aplBuoL tenebrarum

= multas imagines: tn S0tk MTwaon TNG cuvekpopag multis imaginibus

= Jaudem: TNV OVOUOOTIKI TTWON TOU €VIKOU aplBuou laus

= tantas: Tov (610 TUTIO 0TO APOEVIKO YEvog tantos

= excitanda: TNV OVOUQOTIKN TITWON TOU €VIKOU aplBuol, oto BnAuko yévog Ttou
yepouvllakou excitanda

= quod: tn yevikr mTtwaon Tou MANBuVTIKoU aplBuol oto BnAuko YEvog quarum

= libidines: tnv ovopaotiki mtwaon otov @AAo aplBuo libido

= suboles: Tn yevikn twon Tou MANBUVTIKOU aplBuoL subolum

Movadec 10

B. frugalitate, catillo: Na ypayete oto teTpddid oag Tig WlattepdtnTeg mou eudavilouv
oL tuToL tou cag §6OnKav wg POg TNV KALON TOUG.

e frugalitate: Q¢ adnpnuévo ouolaoTtiko dev oxnuatilel MAnBUVTLKO
o catillo: Elval eTepoyevEéG OUCLOOTIKO: OTOV EVIKO €ival apoeviko: catillus -i, otov
mANBuvTiKS eival oudeétepo catilla -orum
Movadec 5

2. a. Na ypagete oto TeETPASLO 0OG TOUG PNUATLKOUG TUTOUG Tou {ntouvtal. (Ma Toug
nepLdpacTikolG TUMOUG, omou dev Inteltal yévog, va dlatnpnBel To yévog Tou TUMOU TOU
KELUEVOU).

= jacerent: To B’ €VIKO MPOCWTIO TNG OPLOTIKAG TOU UTIEPOUVTEALKOU iacueras

= intuendum: to anap£udato Tou eveotwta intueri

= reliquerunt: 0 y' TMANOUVTIKO TPOOWTIO TNG UTIOTAKTLKAC TOU EVECTWTA
relinquant

= administrandi: tn petoxn Tou eveotwta administrans

= colendo: tnv adatlpetikn Tou counivo cultu

= ducendo: t0 B’ €VIKO TPOOWTO TNG MPOCTAKTLKAG TOU eveoTwTta duc

= obicere: to Yy TANBUVTIKO TIPOOWMO TNG OPLOTIKAG TOU TIOPAKELUEVOU
obiecerunt/obiecere

= potui: To anapéudato Tou idlou xpodvou potuisse

= perculsa: To o' €VIKO MPOCWTIO TNG OPLOTIKNAG TOU TAPATATIKOU otnVv dla dwvn
percellebar
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= fieri: To anapéudaro tou cuvieAeopévou péAovta factum fore
Movadec 10
B. attulissent: Na avayvwploeTe Tov TUMO YPOUMATIKA (LOVASEG 3) KAl 0T CUVEXELD VOl
ypaete 10 B’ €VIKO MPOOWIMO TNG OPLOTIKAG KAl TNG TPOOTOKTLKAG TOU EVECTWTA
(novadeg 2).

Mpappatiky avayvwplon: y  TANOBUVTIKO TPOOWTIO, UTIOTAKTIKAG UTIEPOUVTEAIKOU,
EVEPYNTIKNAC PwVNG Tou prApatog TGy ouluyiag affero

e [’ evikd mpbdowmo tng oploTikng: affers

e [’ evikd mpoowmo TG MPooTaktkng: affer

Movadeg 5
Al. gerendi et administrandi rem publicam: Na peTaoxnUATIOETE TO MOPATIAVW GUVOAO OF
OUVTOKTLKA LooSuvapn ¢paaon, atloAoywvTtog TNV amavinor] oag.

gerendae et administrandae rei publicae: mpoatlpetiky yepouvdiakn €AEn [éxoupe
aTPOBOETN YEVLIKN YEPOUVSIOU LE AVTIKELUEVO OE ALTLOTLKA]

Movadeg 6

A2. Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam:
ITO amOoTAoHa TIou oog SOONKE va EVTOTIIOETE £VOV OVOUATIKO OLOLOTITWTO TIPOCSLOPLOUO
KOl £VOV ETEPOTITWTO ETUPPNUATIKO TTPOCSLOPLOUO KOL VO TOUC XOPOKTNPLOETE GUVTAKTIKA,
EMLONUALVOVTOG TOUG OpOUC 0TOUG omoilou¢ anodidovtal.

® meam: OVOUOTLKOC OMOLOMTWTOC EMIOETIKOC MPOCGSLOPLOUOG 0TO mentem

e excellentes: ovoOHOTIKOC OPOLOMTWTOC ETMIOETIKOG TPOOSLOPLOUOG oto homines
[Baoel tng ekpwvnong, apket va 0Bl £vag opolomTwtog]

e colendo/ cogitando: anpoBetec adalpeTIKEC TOU yepouvsiou ou dnAwvouv TPOMo
oto conformabam. [Baoel tn¢ ekdwvnong, apkei va S00el Evag eTepomTwToc]

Movadec 2
A3. quae iacerent in tenebris omnia: Na xapaktnplogte CUVTAKTIKA TNV POTOON.
BA. BBAio Ev Auvapel

Movadeg 3

A4. quae dilapsa iam diffluxerunt: Na avaAlUoste tn peTOX OTO avtiotowo £idog
bdeutepeliovoag MPOTAONG, £TOL WOTE SNAWVETAL OXEON OLTIOU-ATIOTEAECUATOC HETAEU TNG
HETOXNG KAl TNG TpOTACNG
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cum (ea) dilapsa essent
Movadeg 2

A5. Quare subveniendum rei publicae est: Na petatpédete tn ouvtaln o€ evepyntikn,
aflomowwvtag to pripa debeo.

Tu (unus) rei publicae subvenire debes.
Movadeg 3

A6. quo facilius divitias contemnere posset: Na xapaktnpioete mAnpwg tn deutepevovoa
npotaon (eidog, eloaywyn, EKPopd, CUVTAKTIKOG pOAOG).

BA. BBAio Ev Auvapet
Movadec 4

A7. cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent: Na cupmntiéete
Sdeutepeliovoa MPOTAOHN OTO AVTIOTOLYXO (60 UETOXNG.

magno pondere auri publice misso allato ad eum a Samnitibus

Movadeg 2
A8. narrate: Na SnAWOETE TNV amayopeuon Ue OAOUC TOUC SuvVaTOUC TPOTIOUG.
e nolite narrare
e ne narraveritis
Movadec 3

A9. Na avayVwploETE CUVTOKTLIKWE TLG VIOV ONUELWMEVEG AEEELC/PPAOELS TWV KELUEVWV.

e sapientium

¢ adimitandum
e facilius

o fieri

e cenantem
BA. BLBAio Ev Auvapel

Movabeg 5



